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going to Nannan, would eat the flesh of a boar slain by a forester, roasted in a fire in the bamboo-forest, and after drinking water from the* pool, carry the rest of the cooked meat with them (Malai.242-252). Strolling player-minstrels led a wandering life, going from place to place, not claiming any one village as their own, living from day to day upon the little cooked food given to them by the patrons (Akam.301: 4,5,8,21). The maid prayed that the foster-mother who had consented to the heroine's marriage with the hero might be blessed with the famous heaven-like nectar as food for her (Kuru.83:l,2).
3.  Takuti (Merit/status)
The housewives in the land of Ilankantirakko, would, when their husbands were away at far countries, give to ihe suppliants who came to them, cow-elephants according to their merit (Puram. 151:3-6). The maid said to the hero who requested her to unite him with her: "Lord: My lady, daughter of a king, is not to be so easily spoken to by me; she is like a deity to me and far beyond my status" (Nar.Ti.3-7).
4.  Tanmr  (Water)
Ceraman kanaikkal Irumporai imprisoned by Colan Ceftkanan, grieving said, when the water he asked for was given after some delay by the guard: "Should I drink this little water given by my insulting foes, and live on infamously, chained like a dog - I who was born in a great royal line?" (Puram.74). The parched wood grew luxriant after the first cool showers of rain-cloud, and became lovely (Nar.362:3,4).
SJnpam (Delight)
Early mid-summer  season  when  the  flowery
creepers twine lovingly round the trees, was of great delight to young lovers (Aink.400:l-4).
6.  Tanmai (Nature)
The river Vaikai carrying in its flood, the flowers of the cool-natured clearing - nut tress and other trees, and washed them ashore at the Ti rum am tarn water-front (Pan. 11:18);
7.  Arid (Rice)
The maid said to the heroine angry with the hero for his extra - marital liaisons: "Friend! If a wife were to sulk with her husband for visiting his paramours, she will lose her affluence and be reduced to indigence and forced to winnow a little rice for food" (Akam.316:10-14).
8.  Taniyam (Corn)
In the evening the tom-cat in order to relieve the hunger of its mate, would lurk beside the bins of common-millet corn, to pounce on the rooster in the house (Akam.367:6-13).
9.  Vga (Festival)
The Cera prince Attanatti danced in the festival river-sports on the bank of the Kaviri to the tune of sweet music and cymbals (Akam.376:6-10).
10. Kal (Toddy)
Colan Karikarperuvalattan entertained for many days the war-bards who came to him, with mutton curry and delightful toddy (Pour. 11).
Salt-merchants went from place to place in carts calling out the price of salt sold by them (Pcru.64,65). of Pantiyan talaiyalaftkanattuc ceruvenra Netunceliyan after taking as much as they could of the produce of the enemies, would scatter the rest on the earth so that they could not be used as food by their- foes. (Puram.23:6,7). The fanners in KSvirippumpat-tinam lived the righteous and haapy life of agriculturists, providing cool shade to others in need, by giving them uncooked rice and other foodstuffs (Pati.203-205). Player-minstrelsithout thorns (Kuru.201:3-5). The hero said: "Rapt in the thought of embracing the breasts of my beloved with round big arms,that the malady
